
Plná moc         
Power of Attorney 

  7-221-02 

obchodní firma (název) právnické 
osoby
firm (name) of legal entity 
jméno a p íjmení fyzické osoby 
full name of individual

     

sídlo právnické osoby 
registered seat of legal entity 
trvalé bydlišt  nebo místo podnikání 
fyzické osoby 
permanent address or business 
premises of individual

      

I
company registration No.       datum narození fyzické osoby 

date of buirth of individual       

zapsaná v 
registered in       

zastoupená 
represented by       

(dále jen „Zmocnitel“)      hereinafter referred to as the “Principal” 
tímto zmoc uje       hereby empowers 

jméno a p íjmení 
first name and 
surname

      

pozice
position       datum narození 

birthdate       

trvalé bydlišt
permanent address       

aby jednal jménem Zmocnitele v i provozovateli systému 
elektronického mýtného v eské republice ve všech 
záležitostech souvisejících s 

(— nehodící se škrtn te —):

to act on behalf of the Principal in contact with the operator 
of the Electronic Toll Collection System in the Czech 
Republic regarding all matters related to 

(— delete as appropriate —):

a) uzav ením P edb žné dohody o evidenci do 
systému elektronického mýtného a o vydání 
elektronického palubního za ízení, v etn  podpisu 
smlouvy, jejích zm n a jejího zrušení (v etn
výpov di);

a) conclusion of the Preliminary Agreement on 
Registration in the Electronic Toll Collection 
System and on the Issuance of the Electronic 
Onboard Unit, including signature of the contract, 
amendments of it and termination of it (including 
termination notice); 

b) p evzetím palubní jednotky.  b) the takeover of the onboard unit. 

Tato plná moc je platná: This Power of Attorney is valid: 

a) na dobu neur itou;  a) for an indefinite period of time; 

b) na dobu ur itou do  . b) for a definite period of time until 

Práva a povinnosti vyplývající z této plné moci se ídí
eským právem. Pro výklad této plné moci je rozhodující její 
eské zn ní.

The rights and obligations ensuing from this Power of 
Attorney shall be governed by Czech law. The Czech version 
is decisive for the interpretation of this Power of Attorney

V (In):      Dne (Date):      

ú edn  ov ený podpis Zmocnitele 
Officially certified signature of the Principal 

Genaue Firmenbezeichnung (mit entsprechender Rechtsform)

Anschrift des Unternehmens

Handelsregisternummer

Bei Einzelfirma
hier Geburtsdatum
des Inhabers
eintragen

Handelsregistergericht

Name des im Handelsregister eingetragenen Vertreters

Name der zu bevollmächtigten Person

Position der zu bevollmächtigten Person Geburtsdatum

Adresse der zu bevollmächtigten Person

Der Bevollmächtigte ist berechtigt:

a) zur Unterzeichnung der
Registrierung

b) zur Übernahme der
Fahrzeuggeräte

(Nichtzutreffendes streichen

Gültigkeit dieser Vollmacht:

a) unbefristet

b) befristet bis (Datum eintragen)

Nichtzutreffendes streichen

Datum, Ort, Firmenstempel
Unterschrift des im
Handelsregister eingetragenen
Unterzeichnungsberechtigten

ACHTUNG:
Die Unterschrift muss in Anwesenheit eines Notars
erfolgen und notariell beglaubigt werden


